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Meginem Pro 10 m2

Zur biologischen Bekämpfung von Dick-
maulrüsslerlarven.

Zur Beachtung: 
Im Frühjahr und im Herbst bei Bodentemperaturen über 
12 °C anwenden. Die Lufttemperaturen sind dabei nicht 
massgebend. Behandlung abends oder bei bedecktem 
Himmel durchführen, nicht bei starkem Sonnenlicht, 
sonst sterben die Nematoden. Brühe innerhalb von  
2 Stunden ausbringen.

Anwendung mit der Giesskanne
1. Beutelinhalt mit 10 Liter Wasser in Giesskanne ge-

ben und gut umrühren, bis alle Klumpen aufge-
löst sind.  

2. Brühe gleichmässig auf 10 m² verteilen. Brühe wäh-
rend dem Ausbringen immer wieder gut umrühren.

3. Nach der Behandlung gut wässern, damit die Nema-
toden ins Erdreich eingeschwemmt werden.

4. Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Anwendung mit dem AquaNemix®

1. Beutelinhalt mit 0,4 Liter Wasser mischen und gut 
umrühren, bis alle Klumpen aufgelöst sind.

2. Mischbehälter abschrauben und gesamte Stamm-
lösung (0,4 Liter) hinzufügen.

3. Mischbehälter wieder aufschrauben, Regler auf 
«Ne» einstellen und AquaNemix am Schlauch an-
schliessen. 

4. Damit maximal 10 m² behandeln. Solange wässern, 
bis der Behälter leer ist. AquaNemix immer wieder 
schwenken, damit die Nematoden gemischt bleiben. 

5. Nach der Behandlung Regler auf «0» stellen und den 
Boden gut wässern, damit die Nematoden ins Erd-
reich eingeschwemmt werden.

6. Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Meginem Pro 10 m2

Pour combattre biologiquement les larves 
de l‘otiorhynque.

Attention :  
Utiliser au printemps et en automne lorsque la tem-
pérature du sol dépasse 12 °C, celle de l‘air n‘est pas dé-
terminante. Traiter le soir ou par temps couvert, jamais 
en plein soleil sinon les nématodes meurent. Épandre 
toute la bouillie dans les 2 heures. 

Mode d‘emploi avec l‘arrosoir  
1. Verser le contenu du sachet dans l‘arrosoir avec  

10 litres d‘eau et bien remuer jusqu‘à ce que tous 
les grumeaux soient dissous.

2. Épandre uniformément sur 10 m2. Remuer régulière-
ment la bouillie pendant l‘application.

3. Après le traitement, bien arroser afin que les né-
matodes s‘infiltrent dans le sol.

4. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours. 

 
Mode d‘emploi avec AquaNemix®

1. Mélanger le contenu du sachet dans 0,4 litre d‘eau 
et bien mélanger jusqu‘ à ce que tous les grumeaux 
soient dissous.

2. Dévisser le couvercle mélangeur du réservoir et y 
verser toute la préparation ( 0,4 litre ). 

3. Revisser le couvercle mélangeur sur le réser-
voir. Régler le pommeau sur « Ne » et raccorder 
l‘AquaNemix au tuyau d‘eau. 

4. Traiter un maximum de 10 m2. Arroser jusqu‘ à 
ce que le réservoir soit vide. Agiter régulièrement 
l‘AquaNemix pour que les nématodes restent mé-
langés. 

5. Après le traitement, régler le pommeau sur « 0 » 
et bien arroser afin que les nématodes s‘infiltrent 
dans le sol.

6. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours.  

Meginem Pro 10 m2

Per la lotta biologica contro le larve 
dell’oziorrinco.

Avvertenza: 
Usare a primavera e in autunno con temperature del 
suolo superiori ai 12 °C. Le temperature dell’aria non 
sono determinanti. Effettuare il trattamento la sera o 
con cielo coperto e non in presenza di forte luce so-
lare perché altrimenti i nematodi muoiono. Distribuire 
la soluzione entro 2 ore. 

Applicazione con l’annaffiatoio
1. Versare il contenuto della bustina in un annaffia-

toio con 10 litri d’acqua e mescolare bene finché 
tutti i grumi si sono sciolti. 

2. Distribuire la soluzione uniformemente su 10 m². 
Mescolare accuratamente la soluzione a più riprese 
durante l’applicazione.

3. Dopo il trattamento annaffiare bene in modo che i 
nematodi penetrino nel terreno.

4. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.

Applicazione con l’AquaNemix®

1. Mescolare il contenuto della bustina con 0,4 litri 
d’acqua e girare bene finché tutti i grumi si sono 
sciolti.

2. Svitare il contenitore miscelatore e aggiungere 
l‘intera soluzione (0,4 litri).

3. Riavvitare il contenitore miscelatore, impostare il 
regolatore su «Ne» e collegare AquaNemix al tubo. 

4. Trattare al massimo 10 m². Annaffiare finché il 
contenitore non è vuoto. Agitare ripetutamente 
AquaNemix in modo che i nematodi rimangano 
mescolati. 

5. Dopo il trattamento impostare il regolatore su «0» 
e annaffiare bene il terreno in modo che i nema-
todi penetrino nel terreno.

6. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.
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Meginem Pro 50 m2

Zur biologischen Bekämpfung von Dick-
maulrüsslerlarven.

Zur Beachtung: 
Im Frühjahr und im Herbst bei Bodentemperaturen über 
12 °C anwenden. Die Lufttemperaturen sind dabei nicht 
massgebend. Behandlung abends oder bei bedecktem 
Himmel durchführen, nicht bei starkem Sonnenlicht, 
sonst sterben die Nematoden. Brühe innerhalb von  
2 Stunden ausbringen.

Anwendung mit der Giesskanne
1.  Herstellung Stammlösung: Beutelinhalt in 10 Litern 

Wasser auflösen. Gut umrühren.
2.  2 Liter der Stammlösung in eine 10 Liter-Giesskanne 

geben und mit 8 Litern Wasser auffüllen. 
3.  Brühe gleichmässig auf den ersten 10 m² verteilen. 

Brühe während dem Ausbringen immer wieder gut 
umrühren. Vorgehen wiederholen, bis die Stamm-
lösung aufgebraucht ist und die gesamte Fläche be-
handelt wurde. 

4.  Nach der Behandlung gut wässern, damit die Ne-
matoden ins Erdreich eingeschwemmt werden.

5.  Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Anwendung mit dem AquaNemix®

1. Beutelinhalt mit 2 Liter Wasser mischen und gut um-
rühren, bis alle Klumpen aufgelöst sind.

2. Mischbehälter abschrauben und 1 Liter der Stamm-
lösung hinzufügen.

3. Mischbehälter wieder aufschrauben, Regler auf 
«Ne» einstellen und AquaNemix am Schlauch an-
schliessen. 

4. Damit 25 m² behandeln. Solange wässern, bis die 
gesamte Stammlösung aufgebraucht ist. AquaNe-
mix immer wieder schwenken, damit die Nemato-
den gemischt bleiben. 

5. Vorgehen wiederholen, die restlichen 25 m² be-
handeln.

6. Nach der zweiten Behandlung Regler auf «0» stel-
len und die gesamte Fläche gut wässern, damit die 
Nematoden ins Erdreich eingeschwemmt werden.

7. Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Meginem Pro 50 m2

Pour combattre biologiquement les larves 
de l‘otiorhynque.

Attention :  
Utiliser au printemps et en automne lorsque la tem-
pérature du sol dépasse 12 °C, celle de l‘air n‘est pas dé-
terminante. Traiter le soir ou par temps couvert, jamais 
en plein soleil sinon les nématodes meurent. Épandre 
toute la bouillie dans les 2 heures. 

Mode d‘emploi avec l‘arrosoir  
1.  Préparation du concentré : dissoudre le contenu du 

sachet dans 10 litres d‘eau. Bien remuer.
2.  Verser 2 litres du concentré dans un arrosoir de  

10 litres et le remplir avec 8 litres d‘eau. 
3. Épandre uniformément sur les 10 premier m2. Re-

muer régulièrement la bouillie pendant l‘application. 
Répéter l‘opération jusqu‘à ce que le concentré soit 
épuisé et que toute la surface ait été traitée. 

4. Après le traitement, bien arroser afin que les né-
matodes s‘infiltrent dans le sol.

5. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours.    
 

Mode d‘emploi avec AquaNemix®

1. Dissoudre le contenu du sachet dans 2 litres d‘eau 
et bien mélanger jusqu‘ à ce que tous les grumeaux 
soient dissous ( 1 litre par 25 m2 ).

2. Dévisser le réservoir et y verser 1 litre de solution. 
3. Revisser le réservoir. Régler le pommeau sur « Ne » 

et raccorder l‘AquaNemix au tuyau d‘eau. 
4. Traiter les premiers 25 m2. Arroser jusqu‘ à ce 

que le réservoir soit vide. Agiter régulièrement 
l‘AquaNemix pour que les nématodes restent mé-
langés. 

5. Répéter l‘opération et traiter les 25 m2 restants. 
6. Après avoir épandu le 2ème litre, régler le pommeau 

sur « 0 » et bien arroser afin que les nématodes 
s‘infiltrent dans le sol.

7. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours.     

Meginem Pro 50 m2

Per la lotta biologica contro le larve 
dell’oziorrinco.

Avvertenza: 
Usare a primavera e in autunno con temperature del 
suolo superiori ai 12 °C. Le temperature dell’aria non 
sono determinanti. Effettuare il trattamento la sera o 
con cielo coperto e non in presenza di forte luce so-
lare perché altrimenti i nematodi muoiono. Distribuire 
la soluzione entro 2 ore.

Applicazione con l’annaffiatoio
1.  Preparazione del concentrato: sciogliere il conte-

nuto della bustina in 10 litri d’acqua. Mescolare 
accuratamente.

2.  Versare 2 litri di concentrato in un annaffiatoio da 
10 litri e riempire con 8 litri d’acqua. 

3. Distribuire la soluzione uniformemente sui primi  
10 m². Mescolare accuratamente la soluzione a 
più riprese durante l’applicazione. Ripetere la pro-
cedura finché non è stata consumata il concentrato 
e trattata tutta la superficie.  

4. Dopo il trattamento annaffiare bene in modo che i 
nematodi penetrino nel terreno.

5. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.

Applicazione con l’AquaNemix®

1. Mescolare il contenuto della bustina con 2 litri 
d’acqua e girare bene finché tutti i grumi si sono 
sciolti.

2. Svitare il contenitore miscelatore e aggiungere  
1 litro di soluzione.

3. Riavvitare il contenitore miscelatore, impostare il 
regolatore su «Ne» e collegare AquaNemix al tubo. 

4. Trattare i primi 25 m². Annaffiare finché non è 
stata consumata tutta la soluzione. Agitare ripe-
tutamente AquaNemix in modo che i nematodi ri-
mangano mescolati. 

5. Ripetere la procedura e trattare i 25 m² rimanenti.
6. Una volta terminato il secondo trattamento, im-

postare il regolatore su «0» e annaffiare bene 
l’intera superficie in modo che i nematodi pene-
trino nel terreno.

7. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.
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Meginem Pro 100 m2

Zur biologischen Bekämpfung von Dick-
maulrüsslerlarven.

Zur Beachtung: 
Im Frühjahr und im Herbst bei Bodentemperaturen über 
12 °C anwenden. Die Lufttemperaturen sind dabei nicht 
massgebend. Behandlung abends oder bei bedecktem 
Himmel durchführen, nicht bei starkem Sonnenlicht, 
sonst sterben die Nematoden. Brühe innerhalb von  
2 Stunden ausbringen.

Anwendung mit der Giesskanne
1.  Herstellung Stammlösung: Beutelinhalt in 10 Litern 

Wasser auflösen. Gut umrühren.
2.  1 Liter der Stammlösung in eine 10 Liter-Giesskanne 

geben und mit 9 Litern Wasser auffüllen. 
3.  Brühe gleichmässig auf den ersten 10 m² verteilen. 

Brühe während dem Ausbringen immer wieder gut 
umrühren. Vorgehen wiederholen, bis die Stamm-
lösung aufgebraucht ist und die gesamte Fläche be-
handelt wurde. 

4.  Nach der Behandlung gut wässern, damit die Ne-
matoden ins Erdreich eingeschwemmt werden.

5. Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Anwendung mit dem AquaNemix®

1. Beutelinhalt mit 4 Liter Wasser mischen und gut um-
rühren, bis alle Klumpen aufgelöst sind.

2. Mischbehälter abschrauben und 1 Liter der Stamm-
lösung hinzufügen.

3. Mischbehälter wieder aufschrauben, Regler auf 
«Ne» einstellen und AquaNemix am Schlauch an-
schliessen. 

4. Damit 25 m² behandeln. Solange wässern, bis die 
gesamte Stammlösung aufgebraucht ist. AquaNe-
mix immer wieder schwenken, damit die Nemato-
den gemischt bleiben. 

5. Vorgehen drei Mal wiederholen, dabei jeweils die 
nächsten 25 m² behandeln.

6. Nach der vierten Behandlung Regler auf «0» stel-
len und die gesamte Fläche gut wässern, damit die 
Nematoden ins Erdreich eingeschwemmt werden.

7. Erde während 7–10 Tagen feucht halten.

Meginem Pro 100 m2

Pour combattre biologiquement les larves 
de l‘otiorhynque.

Attention :  
Utiliser au printemps et en automne lorsque la tem-
pérature du sol dépasse 12 °C, celle de l‘air n‘est pas dé-
terminante. Traiter le soir ou par temps couvert, jamais 
en plein soleil sinon les nématodes meurent. Épandre 
toute la bouillie dans les 2 heures. 

Mode d‘emploi avec l‘arrosoir  
1.  Préparation du concentré : dissoudre le contenu du 

sachet dans 10 litres d‘eau. Bien remuer.
2.  Verser 1 litre du concentré dans un arrosoir de  

10 litres et le remplir avec 9 litres d‘eau. 
3. Épandre uniformément sur les 10 premier m2. Re-

muer régulièrement la bouillie pendant l‘application. 
Répéter l‘opération jusqu‘à ce que le concentré soit 
épuisé et que toute la surface ait été traitée. 

4. Après le traitement, bien arroser afin que les né-
matodes s‘infiltrent dans le sol.

5. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours.    
 

Mode d‘emploi avec AquaNemix®

1. Dissoudre le contenu du sachet dans 4 litres d‘eau 
et bien mélanger jusqu‘ à ce que tous les grumeaux 
soient dissous ( 1 litre par 25 m2 ). 

2. Dévisser le réservoir et y verser 1 litre de solution.   
3. Revisser le réservoir. Régler le pommeau sur « Ne » 

et raccorder l‘AquaNemix au tuyau d‘eau. 
4. Avec le litre de solutions de base traiter 25 m2 

jusqu‘ à ce que le réservoir soit vide. Agiter réguli-
èrement l‘AquaNemix pour que les nématodes res-
tent mélangés. 

5. Répéter l‘opération. 
6. Après avoir épandu les 4 litres, régler le pommeau 

sur « 0 » et bien arroser afin que les nématodes 
s‘infiltrent dans le sol.

7. Maintenir la terre humide pendant 7 à 10 jours.       

Meginem Pro 100 m2

Per la lotta biologica contro le larve 
dell’oziorrinco.

Avvertenza: 
Usare a primavera e in autunno con temperature del 
suolo superiori ai 12 °C. Le temperature dell’aria non 
sono determinanti. Effettuare il trattamento la sera o 
con cielo coperto e non in presenza di forte luce so-
lare perché altrimenti i nematodi muoiono. Distribuire 
la soluzione entro 2 ore. 

Applicazione con l’annaffiatoio
1.  Preparazione del concentrato: sciogliere il conte-

nuto della bustina in 10 litri d’acqua. Mescolare 
accuratamente.

2.  Versare 1 litro di concentrato in un annaffiatoio da 
10 litri e riempire con 9 litri d’acqua. 

3.  Distribuire la soluzione uniformemente sui primi  
10 m². Mescolare accuratamente la soluzione a 
più riprese durante l’applicazione. Ripetere la pro-
cedura finché non è stata consumata il concentrato 
e trattata tutta la superficie.  

4. Dopo il trattamento annaffiare bene in modo che i 
nematodi penetrino nel terreno.

5. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.

Applicazione con l’AquaNemix®

1. Mescolare il contenuto della bustina con 4 litri 
d’acqua e girare bene finché tutti i grumi si sono 
sciolti.

2. Svitare il contenitore miscelatore e aggiungere  
1 litro di soluzione.

3. Riavvitare il contenitore miscelatore, impostare il 
regolatore su «Ne» e collegare AquaNemix al tubo. 

4. Trattare i primi 25 m². Annaffiare finché non è 
stata consumata tutta la soluzione. Agitare ripe-
tutamente AquaNemix in modo che i nematodi ri-
mangano mescolati. 

5. Ripetere la procedura per tre volte, trattando i  
25 m² successivi.

6. Una volta terminato il quarto trattamento, im-
postare il regolatore su «0» e annaffiare bene 
l’intera superficie in modo che i nematodi pene-
trino nel terreno.

7. Mantenere la terra umida per 7–10 giorni.
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